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Your prayers and support are a blessing to the Gokana Bible 
Translation project! Lutheran Bible Translators joined the 
efforts of this project in 2022. 

The Gokana people only have half of God’s story of salvation 
in their hands. The New Testament was updated in 2001, 
but the Old Testament is still in need of vital checks, such 
as spelling and word list review.  

Team members received Paratext training, a vital step in 
the translation project. Paratext is a specially created Bible 
translation software that provides advanced tools and 
resources for translation teams. Translation is a multi-step 
process and attention to detail is important. Dedication and 
perseverance will put God’s Word into the heart language of 
the Gokana people.

PROGRESS
•  Team checking of Leviticus 

and Numbers 
•  Paratext training for team 

members

PRAYERS
•  Pray for the Gokana people 

to see how God’s Word 
transforms lives. 

•  Pray for the Paratext 
training to bless the team 
members. 

•  Pray for continued progress 
in the translation stages.
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